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PRI^ASTQ

` Hwil@@^e poslannq, ]o jogo nam duve swoö^asno wiklaw

Brat Perrî zî Slowa Bovogo. Qk ce prawdiwo: “Mi obmevuömo

Boga ta priw’qzuömo Boga do ^asu; a Wîn ö Wî^nij, mi ne movemo

robiti cxogo.” Otov, cxogo we^ora mi teper zwertaömo uwagu do

^ogosx în[ogo = do pri^astq.

2 Tri roki q ^ekaw na te, ]ob cerkwa z’qwilasq w Tusonî, î osx ce

stalosq. Tak, mi=mi tut. Otve, mi wdq^nî Gospodewî, ]o Wîn

prosto dozwoliw nam ^ekati, poki mi zmovemo wîdpowîdno ocîniti

ce.

3 Otov, q hotîw bi zaraz de]o skazati, per[ nîv mi rozpo^nemo

pri^astq, a same, ]o q wîr@, ]o mi ba^ili wve dostatnxo za

na[ogo dnq, za kotrogo mi viwemo, ]o mi maömo dîjsno wîddati

(koven) wse, kim mi ö, Bogowî. Mi=mi powinnî dîjsno sluviti

Bogowî. Q wîr@, ]o Wîn poblagoslowiw nas cîö@ qsno@ wîdpowîdd@ do

Pisannq. Qk Brat Perrî wiklaw ce dekîlxka hwilin ranî[e, ]o

mi=mi teper=mi teper same w cxomu ^asî. Mi ne slîpî, mi=mi=

mi ba^imo, ]o mi same tut, mi=mi wve zakîn^ili podorov.

4 Î mi takov movemo ozirnutisq ta poba^iti te, qk l@dsxkij

rozum pokidaö l@dej. }o, mi=mi ne zmovemo zali[atisx

zanadto dowgo, mi budemo w cîlkom bezumnomu stanowi]î, wwesx

swît bude takim. Rozumîöte? Otve, mi=mi wve pri kîncî ^asu.

5 Î osx, qk Brat Perrî zakîn^uwaw tut, ba^a^i, ]o cî re^î ö

prawdiwimi, ba^imo, ]o woni prawdiwî, woni ne ö wigadkami. Woni

ne ö li[e ̂ imosx takim, ]o mi uqwlqömo sobî. Woni ö ̂ imosx takim,

]o prosto wikladeno nam ^erez Slowo Bove ta priwsel@dno

wiqwleno pered nami, ]ob mi znali, ]o mi wve tut. Mi=mi zaraz

ne znaömo, qk dowgo ]e, bo znowu mi powertaömosq do godinnika, wi

rozumîöte, dîznatisq, kotra wve godina. Ale mi& mi znaömo,

mi=mi zaraz tut, mi w cxomu ̂ asî. ~i Bovij ce ̂ as, q uqwlqw bi&

6 Htosx odnogo razu wiklaw neweli^kij analîz, ]o skazaw, ]o

qk]o Bog zatrimuwawsq z nim zgîdno&qk]o Wîn powinen buw

prizna^iti ^as, odna=odna tisq^a rokîw = ce li[e odin denx.

Tomu qk]o l@dina provila sîmdesqt rokîw, za Bovim ^asom ce

li[e dekîlxka hwilin. Rozumîöte? Nu ]o v, î skazaw, qkbi sorok

rokîw, ce nawîtx ne zajme ^asu, Wîn ledwe wstigne morgnuti Swoïm

okom. Rozumîöte? Rozumîöte, qk ce [widko, wse ce, qkbi ce buw

prizna^enij ^as; kotrogo w Nxogo nema. Tomu ]o Wîn prosto ö

Wî^nij.

7 Q duma@, ce bula Sara todî&abo, nî, Josip, qkosx uwe^erî,

skazaw menî ta Bratowî Perrî, skazaw: “Tatku, de, koli same Bog

zîj[ow na scenu? Zwîdki Wîn prij[ow?” Rozumîöte? “W Nxogo maw

buti qkijsx po^atok, hîba ne tak îz Nim? Hîba Wîn ne powinen buw

mati po^atok?”
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8 Q wîdpowîw: “Nî. Wse, ]o malo po^atok, maö kînecx, ale te, ]o ne

malo po^atku, ne maö j kîncq.” Ale, zwi^ajno, jomu desqtx rokîw,

ce bulo na^ebto ^imosx=^imosx dîjsno wrava@^im dlq nxogo.

Rozumîöte? Î qk wîn move prijnqti ce, zna@^i, ]o ]osx ne malo

po^atku? Ne tîlxki dlq nxogo, tak samo j dlq mene. Tak, ba^ite, ce

sprawdî zanadto welika doza dlq mene, qkim same ^inom ce kolisx

rozpo^inalosq.

9 Otov, mi gotuömosq tut do prowedennq ^ogosx takogo, ]o

dîjsno ö swq]ennim.

10 Dekîlxka dnîw tomu mene bulo zapro[eno do odnogo duve

priömnogo dventlxmena-Hristiqnina, qkij=qkij nîkoli ne

prijmaw cxogo, î jomu bulo wîdomo, ]o mi prijmaömo pri^astq

bukwalxno. Woni prijma@tx te, ]o samî naziwa@tx “duhowne

pri^astq.” Î do tih pîr, poki ce spîlkuwannq, q skazaw bi, ]o ce

prawilxno, oskîlxki spîlkuwatisq ozna^aö “rozmowlqti z kimosx,”

rozumîöte. Î cej brat wiklaw menî ce mîsce Pisannq, skazaw: “Brate

Brangame, ^i ne dumaö[ ti teper&”

11 Otve, pri^ina, ^omu q gowor@ ce&~i wse garazd, Brate

Perrî? <Brat Perrî Ñrîn wîdpowîdaö: “Zwi^ajno.”=Red.> Rozumîöte,

cq pri^ina, ^omu q gowor@ ce, tak ce tomu, ]ob wi rozumîli, ]o

wi ^inite. Wi ne&qk]o wi naoslîp wstrqwaöte kudisx, wi ne

znaöte, de wi, ]ó wi ^inite. U was nawîtx nema dowîri, qk]o wi ne

znaöte, ]ó wi ^inite. Ale wi maöte rozumîti, ]ó wi ^inite î ^omu

wi ^inite ce.

12 Wîn promowiw: “Todî, qk]o mi prijmaömo Slowo Bove, ^i ne ö

ce tim, ]o mi prijmaömo j Boga?”

13 Q wîdpowîw: “Ce sprawdî tak, dobrodî@, ce prawda. Ale mi

^itaömo tut, ]o woni dîjsno&Pawlo naw^aw prijmann@

bukwalxnoï Gospodnxoï we^erî. ‘Ce ^inîtx na spomin pro Mene,’ =

skazaw Îsus. = ‘Kovnogo razu, qk wi prijmatimete ce na Mîj

spomin, wi smertx Gospodn@ zwî]aöte, av poki Wîn prijde.’”

Rozumîöte? Otov, mi powinnî prijmati ce.

14 Mi rozumîömo, ]o Swqtij Pawlo, kotrij nastanowiw ce w

Cerkwî, buw[i prorokom Nowogo Zapowîtu. Petro, Qkîw, Îwan, wsî z

nih, woni zapisuwali (tak, Matwîj, Marko, Luka) te, ]o Îsus

robiw, qk lîtopiscî. Ale Pawlo wporqdkowuwaw ce, wîn buw=wîn buw

prorokom Nowogo Zapowîtu. Tak samo qk Mojsej podawsq u

pustel@, ]ob prijnqti nadhnennq, ]ob napisati p’qtx

Knig&per[î p’qtx Knig Bîblîï, î osx, Pawlo tev pî[ow do pustelî

ta prijnqw nadhnennq wîd Boga, ]ob wporqdkuwati Cerkwu Nowogo

Zapowîtu ta wporqdkuwati Ïï u proobrazî zî Starim.

15 }e todî, u nih tam bulo vertowne qgnq, ]o Îzraïlx

dodervuwawsq cxogo qk pam’qtki. Ce bulo dîjsno zastosowane

odnogo razu, pri wihodî z Ögiptu. Ale potîm woni dodervuwalisq

cxogo qk pam’qtki postîjno wprodowv cxogo perîodu. Î osx, “qk]o

zakon, buw[i tînn@ re^ej, ]o nadhodqtx,” wi rozumîöte.
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16 Otov, q twerdo wîr@, ]o pri^astq (te, ]o mi naziwaömo

“pri^astqm” teper) = ce&ce “Gospodnq we^erq.”

17 Teper, u nas ö li[e tri fîzi^nî Bovestwennî nastanowi, qkî

zali[eno nam: odna z nih, ce=ce pri^astq; obmiwannq nîg; wodne

hri]ennq. Li[e tri takih re^î. Ce ö doskonalîstx, w trxoh,

rozumîöte. Î w nas ö li[e ocî tri nastanowi. Mi uswîdoml@ömo, ]o

ce bulo tim pitannqm, qke bulo wikladene Swqtim Pawlom u

Nowomu Zapowîtî.

18 Î osx, qk]o mi skavemo: “Pri^astq maö buti li[e

prijnqttqm Slowa,” = q ne wîr@, ]o htosx maö prawo prijmati

Gospodn@ we^er@, doki wîn ne prijnqw do swogo sercq Gospodnxogo

Slowa. Rozumîöte? Tomu ]o q zbira@sq&^erez dekîlxka hwilin q

de]o ^itatimu wam, î wi zrozumîöte. Osx tomu, prijmîtx do uwagi.

W takomu razî, todî nawî]o b mi=mi b&

19 Wihodq^i z cxogo, mi movemo cîlkowito wiznati prawotu

Armîï Spasînnq. Woni ne wîrqtx w nîqke wodne hri]ennq, kavutx:

“Nam ce ne potrîbno.” Tomu, qk]o nam ne potrîbne wodne

hri]ennq, nawî]o v todî mi hristilisq? Kavutx: “Woda ne move

was spasti, ce Krow spasaö was.”

20 Q pogodvusq z cim. Ce=ce sprawdî tak, Krow spasaö was, ne

woda. Ale mi powinnî prijnqti c@ wodu qk zownî[nij znak togo,

]o bulo wikonano wnutrî[n@ robotu blagodatî. Rozumîöte? Tak

samo w nas maö buti stosowno pri^astq!

21 Koli mi prijnqli Gospoda, na[u Vertwu, w nas, qk sutnîstx

duhownogo Narodvennq, do sebe, ta Jogo Tîlo, mi viwemo Nim

^erez Slowo, mi takov powinnî simwolî^no wiraziti ce, tomu ]o

ce ö zapowîdx. “Pokajtesq, koven z was, î ohristîtxsq w Îm’q Îsusa

Hrista na wîdpu]ennq wa[ih grîhîw.”

22 Pawlo skazaw: “Q prijnqw wîd Gospoda te, ]o j wam q peredaw,

‘}o Gospodx Îsus tîöï no^î, qkoï widanij buw, uzqw hlîb, ta

perelomiw î rozdaw u^nqm, ta=ta j skazaw: “Prijmîtx ta

spoviwajte, ce ^inîtx na spomin pro Mene.” Bo kovnogo razu, qk

wi ïstimete cej hlîb, wi smertx Gospodn@ zwî]aöte, av doki Wîn

prijde.’” Teper mi poba^ili ce, w cxomu, w nih buli l@di, ]o

prihodili ta j&

23 Cej [anownij brat, duve priömnij brat, wîn prij[ow î wîn

skazaw: “Q nîkoli=q nîkoli ne prijmaw cxogo, Brate Brangame, q

ne rozumî@, ]o ce take.” Skazaw: “Mene bulo naw^eno po-în[omu.”

24 Q promowiw: “Ale v pam’qtajte, mi wiznawatimemo, ]o Swqtij

Pawlo nastanowiw ce w porqdku w rannîj Hristiqnsxkîj Cerkwî.

Woni hodili wîd cerkwi&wîd hati do hati, lomlq^i hlîb u ödnostî

sercq, î take în[e. Otve, = q skazaw, = wîn nastanowiw ce w Cerkwî.

Galatam 1:8, wîn skazaw: ‘Qkbi angol z neba zîj[ow ta goworiw ]osx

în[e, nehaj bude proklqtij,’ = wi rozumîöte, rozumîöte, ce bula ta

v sama l@dina, ]o nakazala ïm pereohristitisq znowu, z Îwanowogo

hri]ennq, buti ohri]enimi w Îm’q Îsusa Hrista.”
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25 Wi rozumîöte, îsnu@tx tri re^î, qkî mi powinnî=tri re^î, qkî

mi powinnî wikonuwati qk simwoli: Gospodnq we^erq, obmiwannq

nîg, wodne hri]ennq. Ba^ite? Tut ö&

26 Wi skavete: “Garazd, ce&” Tak osx, Armîq Spasînnq bere ce

z togo wipadku: “Wmira@^ij zlodîj, koli wîn pomiraw, ho^ wîn ne

buw ohri]enij, Îsus skazaw, ]o wîn popade na Nebesa.” Ce

cîlkowita prawda. Ce sprawdî tak. Ale, wi rozumîöte, wîn=wîn=wîn

poznajomiwsq z Îsusom tîlxki same tam, w tu godinu, koli wîn

pomiraw. Rozumîöte? W nxogo buw li[e cej=li[e cej

spriqtliwij wipadok. Wîn=wîn buw zlodîöm, wîn buw wignancem,

wîn wve wtra^aw swîdomîstx. Î wîn, qk tîlxki wîn poba^iw ce Swîtlo,

wîn rozpîznaw Ce = “Gospodi, zgadaj mene!” Ta Îsus&Ce bulo

same tak.

27 Ale ]odo was ta mene, kotrî zna@tx, ]o mi powinnî

ohristitisq, î wîdkida@tx wikonannq cxogo, w takomu razî ce bude

pomîv wami ta Bogom. Tak samo j ]odo pri^astq!

28 Otov, koli mi prijmaömo ce pri^astq, ce ne ö li[e skazati:

“Q prijdu s@di ta z’ïm tro[ki hlîba, î q wîritimu, ]o q

Hristiqnin.” Ale, qk]o wi pomîtili, Bîblîq skazala: “Toj, hto

ïstx ta p’ö negîdno, bude winnij proti Krowî ta Tîla Gospodnxogo.”

Ba^ite? Wi maöte viti vittqm, qke=qke&pered l@dxmi,

qke&î pered Bogom î l@dxmi, qke wiqwlqö, ]o wi=]o wi ö

]irimi.

29 Dobre, teper î]e odnu hwilinku. Osx ]o, u Staromu Zapowîtî,

koli ce vertwoprino[ennq bulo postawlene qk=qk zakon abo

nastanowa. Î tak samo wodne hri]ennq ö nastanowo@; tak samo

obmiwannq nîg ö nastanowo@; tak samo j Gospodnq we^erq ö

nastanowo@. “Blavennij toj, hto wikonuö wsî Jogo nastanowi,

dodervuö wsî Jogo statuti, wsî Jogo zapowîdî, ]ob wîn maw prawo

wwîjti do Derewa Vittq.”

30 Î osx, zauwavte u cxomu teper, ]o u cîj per[îj, koli ce bula

per[a nastanowa Bova, ]ob prinesti vertwu do cerkwi, ta do

hramu ta do wîwtarq, ta prinesti wa[ dar, ta=ta za wa[î grîhi,

vertwoprino[ennq qgnqti. Osx, q movu qkraz uqwiti sobî,

ba^a^i qkogosx @dejsxkogo brata, ]o krokuwaw po dorozî, zna@^i,

]o wîn buw winnij, î wîn pîdhoditx do wîwtarq; abo prinositx swoö

wîdgodowane telq abo wola, abo ]o tam w nxogo bulo, abo barana,

qgnq, ]osx take. Wîn prinosiw ce same takim ^inom, nastîlxki

cîlkowito ]iro, naskîlxki wîn mîg, wîn j[ow tudi, dodervu@^isx

Bovoï nastanowi nastîlxki ]iro, naskîlxki wîn mîg.

31 Potîm wîn klaw swoï ruki na nxogo, wizna@^i swoï grîhi, î

swq]enik perekladaw ce (jogo grîhi) na qgnq, î pererîzalosq gorlo

cxogo qgnqti, î=î potîm pomiralo za nxogo. W toj ^as, koli wono

levalo tam, malenxke qgnq, agonîzu@^i ta stîka@^i krow’@, jogo

ruki buli pownîst@ w krowî, î wona rozbrizkuwalasq nawkolo nxogo,

(malenxke qgnq kri^itx, pomira@^i), wîn uswîdoml@waw, ]o wîn

nagrî[iw, î ]osx malo prijnqti smertx zamîstx nxogo. Osx tomu,
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wîn prinosiw c@ smertx qgnqti zamîstx swoöï smertî. Ba^ite, qgnq

wmiralo zamîstx nxogo. Osx todî l@dina wikonuwala ce z ]irîst@,

w glibinî swogo sercq.

32 Wre[tî-re[t, ce robilosq znowu j znowu, ce wikonuwalosq

bagato razîw, av poki, wre[tî-re[t, ce peretworilosq w tradicî@.

Bova zapowîdx peretworilasq dlq l@dej na tradicî@. Î potîm wîn

pîdhodiw tudi = “Garazd, dawajte poglqnemo, osx sxogodnî tut

oce, mabutx, menî kra]e pîti tudi. Tak, kra]e q prinesu u vertwu

wola.” Wîn îde tudi = “Nu ]o v, Gospodi, osx mîj wîl.” Rozumîöte,

tam nema nîqkoï ]irostî, nema uswîdomlennq wsxogo togo.

33 Tak, nam ne hotîlosq b prijmati pri^astq shovim ^inom. Ce

te same, qkbi mi pristupali do Gospodnxogo stolu.

34 Îsaq 35&^i nî, q welxmi perepro[u@, Îsaq 60&Dozwolxte

menî wzqti ce znowu. Q=q=q duma@, ]o ce Îsaq 28, same tam mi

znahodimo ce. Q cîlkom upewnenij, ]o ce sprawdî toj rozdîl. Wîn

skazaw: “Zapowîdx maö buti na zapowîdx; prawilo na prawilo na

prawilo; tro[ki tut, tro[ki tam. Mîcno trimajtesq za te, ]o

dobre. Zaïkuwatimi wustami ta în[imi mowami promowlqtimu Q

cxomu narodowî. Î ce ö toj Spo^inok.”

35 Wîn promowiw: “Wsî stoli Gospodnî stali napownenî bl@woto@.

Kogo v zmovu Q naw^iti Naucî? Kogó Q zmovu priwesti do

rozumînnq?” Rozumîöte? Q duma@, ]o ce bulo same te mîsce

Pisannq, Îsaq 28. “Kogó Q zmovu priwesti do rozumînnq Nauki?”

Ba^ite = “stoli.”

36 Otov, mi wiqwili sxogodnî, ]o cq weli^na rî^, qku mi

wirî[ili robiti cxogo we^ora, na spomin Jogo smertî ta Jogo

Tîla, pro qke mi wîrimo, ]o mi spoviwaömo kovnogo dnq, abo,

tîlxki-no spovili, koli na[ brat propowîduwaw nam. Prijma@^i

Bove Slowo, mi wîrimo Jomu wsîm na[im sercem. Mi ba^imo Jogo

proqwlenim; mi ba^imo Jogo wikladenim do nas; mi ba^imo Jogo

pîdtwerdvenim; mi wîd^uwaömo Jogo w na[ih vittqh. Î mi

powinnî pîdhoditi do cxogo z glibokim uswîdomlennqm togo, ]o mi

robimo, ne prosto tomu, ]o tak zawedeno.

37 Wi jdete do cerkwi, î ^asto rozda@tx qkesx ^erstwe sodowe

pe^iwo abo ]osx take, lama@tx ce, bîlij hlîb abo=abo ]osx take,

î=î lama@tx ce; î l@di, qkî palqtx, piq^atx ta wse take în[e, woni

prihodqtx î prijma@tx Gospodn@ we^er@ li[e tomu ]o woni ö

^lenami cîöï cerkwi. Tak, ce merzota pered Bogom!

38 Nawîtx ote vertwoprino[ennq, promowiw: “Wa[î swqta ta wa[î

vertwoprino[ennq peretworilisq na smorîd w Moïh nîzdrqh.”

Nezwava@^i na te, ]o Wîn zapowîw ïm prinositi tu vertwu. Ale te,

qk woni ^inili ce, ce peretworilosq na smorîd, smerdîlo w Jogo

nosî (Jogo nîzdrqh), te v same vertwoprino[ennq, qke Wîn

nastanowiw.

39 Same osx takim ^inom mi beremo Bove Slowo, duve bagato

Hristiqn (tak zwanih) sxogodnî ^inqtx tak. Mi pîdîjmaömosq tut î
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naw^aömo cxomu Slowu, ta j kavemo: “Îsus Hristos ne ö toj samij

w^ora, sxogodnî ta nawîki,” = î naw^aömo tim re^am, pro qkî Wîn

obîcqw nam, ]o Wîn bude [anuwati, ta kavemo: “O-o, nu ]o v, ce

bulo dlq ^ogosx în[ogo,” = na[î uro^istî bogosluvînnq stali

li[e gidoto@ w Jogo nosî. Wîn ne prijme cxogo, vodnim ^inom.

Osx u ^omu sprawa, ^erez na[î tradicîjnî zwi^ki!

40 Wi ne prijmaöte Gospodn@ we^er@ za tradicîö@. Wi

prijmaöte ce tomu ]o l@bow Bova perebuwaö u wa[omu sercî, u

dodervannî Bovih zapowîdej. Rozumîöte, osx dlq ^ogo wi

prijmaöte ce.

41 Tomu qk]o wi ne prijmaöte ce z usîö@ ]irîst@, li[e qk

tradicî@ = “Nu ]o v, na[a cerkwa prowoditx pri^astq kovnoï

nedîlî, abo odin raz na mîsqcx, abo dwî^î na rîk,” = î wi jdete tudi,

kavete: “Dobre, osx moq ^erga,” = î=î potîm prijmaöte pri^astq,

oh, ce ogidne Bogowî! Rozumîöte, ce li[e tradicîq.

42 Tak samo j ]odo ^ogosx în[ogo, wi=wi maöte buti ]irimi. Bog

bavaö glibin wa[ogo sercq. Pam’qtajte, toj Bog, ]o priwîw was

s@di na zeml@, ö Tim ve samim, kotromu wi sluvite. Rozumîöte?

43 Wi ^inite ce tomu ]o Wîn nakazaw tak ^initi, tomu ]o ce

Jogo nastanowa. W takomu razî mi bavaömo pîdhoditi z glibino@

]irostî, zna@^i ce za Bovo@ blagodatt@, za qko@ nas bulo

spaseno. Î mi=mi l@bimo Jogo î mi wîd^uwaömo Jogo Prisutnîstx,

î mi=mi ba^imo, ]o Wono zmîn@ö na[î vittq. Ws@ na[u=na[u

sutnîstx zmîneno. Mi=mi=mi wve în[î l@di. Mi wve ne viwemo

tak, qk vili ranî[, mi ne dumaömo tak, qk dumali ranî[.

44 Podîbno qk w ocîj osx Knizî, î cej moment, koli mi goworili pro

te, ]o dwî Knigi sklada@tx Odnu, Knigu Vittq. Per[a Kniga

vittq wwîj[la w dî@, koli was bulo narodveno, to bulo wa[e

zwi^ajne narodvennq. Rozumîöte? Ale potîm, odnogo razu, kolisx

tam dawno, tam levala neweli^ka zernina Vittq, qk q poqsn@waw

deqkim molodim sestram sxogodnî w cxomu budinku pîslq obîdu.

Rozumîöte, ö neweli^ke zernqtko Vittq, qke levitx tam, pro qke

wi diwuötesx: “Zwîdki Wono wzqlosq? }o=]o ce za diwnî re^î?”

45 Q goworiw ce, ma@^i na uwazî sebe, podîbno qk wi goworili:

“Wîllîam Brangam, awvev, sorok rokîw tomu, Wîllîam Brangam ne ö

takij samij cxogo we^ora.” Qkbi htosx bi tam skazaw: “Wîllîam

Brangam, wîn buw zawzqtim projdiswîtom,” = rozumîöte, z tîöï

pri^ini, ]o mene bulo narodveno wîd ~arlxza ta Elli Brangamîw.

Za ïhnxo@ sutnîst@ q buw grî[nikom, q prij[ow u cej swît,

brehunom, î wsî zwi^ki cxogo swîtu perebuwali prosto u menî. Ale

osx tam w glibinî perebuwala takov î]e odna Sutnîstx, rozumîöte,

peredba^ena, îsnu@^a tam zawdqki Bogowî. W tomu samomu tîlî,

rozumîöte, dwî sutnostî wseredinî.

46 Awvev, q dogodvaw li[e odnîj. Pîdrosta@^i, q agúkaw sobî qk

malqtko: “Ta-to.” Per[ za wse, q staw brehunom, staw wsîm în[im,

^im ö grî[nik, bo mene bulo wihowano same takim ^inom. Ale osx

tam wseredinî wwesx ^as perebuwala drîbninka Vittq.
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47 Q prigaduwaw, qk, buw[i malenxkim hlop^ikom&(q

spodîwa@sq, ]o ne zatrima@ was nadowgo. Ale, zna@^i&) Sidq^i

tam u&na=na berezî rî^ki, î q sidîw tam wno^î ta ozirawsq

nawkolo. Tatko î mama, woni ninî wîdîj[li do swogo spo^inku. Î za

ïhnîh ^asîw, koli woni buli grî[nikami, w na[ih domah ne bulo

nîqkogo Hristiqnstwa wzagalî. Î, o-o, prosto vah, piqtiki, ta

gulqnki, ta swarki; mene wiwertalo wîd cxogo, q braw swîj=swîj

lîhtarik ta swogo sobaku ta prqmuwaw do lîsu, ]ob zali[itisq na

ws@ nî^. Zimo@ v menî dowodilosq pol@wati, av poki ta gulqnka

zakîn^uwalasq, movliwo, av do shodu soncq poranku. Dîstaw[isq

dodomu, movliwo, ]e ne zakîn^ilosq, q zalîzaw na gori]e hlîwu ta

j spaw sobî, o^îku@^i swîtanku.

48 Potîm q dumaw pro te, qk bagato razîw, potîm gulq@^i tam sobî

wlîtku, braw swoï kîlki ta wstromlqw ïh, ]ob tro[ki zahistitisq

wîd wîtru, qk]o tam do]ilo; levaw tam, kîlki buli u wodî,

ribalq^i sobî; mîj starij hitrij pes levaw tam. Q goworiw:

“Diwisx-no. Ti znaö[, minuloï zimi q odnîöï no^î zupinqwsq

prosto tut, q rozpaliw tut wogni]e, koli ^ekaw na swogo starogo

sobaku bîlq derewa, î w mene tut palalo wogni]e. Zemlq promerzla

na p’qtx d@jmîw wglib. Ale, malenxka kwîtka, zwîdki ti wzqlasq?”

Rozumîöte? “Awvev, î zwîdki v ti wzqlasq? Hto prij[ow s@di ta

nasadiw tebe? Î z qkoï teplicî tebe s@di prineseno? Abo=abo ]o

v wse-taki, zwîdki ti wzqlasq?” Rozumîöte? Cq malenxka kwîto^ka,

q kazaw: “O-o, ce promerzlo î wse în[e, î q rozpaliw wogni]e

zwerhu. Krîm wpliwu morozu, tut buw takov î wpliw wogn@ prosto

na cîj starîj kolodî, de q spaliw tebe. Î wse v taki osx ti ö, î ti

viwa. Zwîdki v ti wirosla?”

49 }o ce bulo? Tam buw î]e odin Wîllîam Brangam. Rozumîöte?

Malenxka drîbninka Wî^nogo Vittq prosto tam, z tih=tih=tih

Bovih genîw, Slowo Bove, ]o bulo wmî]eno tudi. Koven z was

move prigadati ]osx shove. Ba^ite, Wono dîqlo.

50 Potîm q poglqnuw na derewa, ta podumaw: “Listo^ki, q ba^iw,

qk wi opali minulogo roku, î ^omu v wi znowu tam? Zwîdki wi

wzqlisq? }o zrostilo was?” Ba^ite, Ce bulo te Wî^ne Vittq, qke

dîqlo w tomu tîlî.

51 Î osx, potîm odnogo dnq, qk q j[ow sobî, prolunaw toj Golos:

“Nîkoli ne pali, ne pij, î wse în[e.” Î cî @naki ta wsî în[î

postar[ali. Rozumîöte, tam bulo }osx take, ]o ruhalo.

52 Ale wse v taki raptom q podiwiwsq wgoru î q promowiw: “Q ne

sin ~arlxza ta Elli Brangamîw. Tam }osx kli^e.” Podîbno qk mîj

malenxkij orel: “Q ne kur^atko. Desx tam, nagorî, }osx take

îsnuö. O Weli^nij Ögowo, Hto b Ti ne buw, wîdkrijsq! Q ho^u

dodomu. Tam, }osx u menî, kli^e.”

53 Potîm mene bulo narodveno zanowo. Ce neweli^ke Vittq, ]o

levalo tam, vittq wodi prolilosq na Nxogo, potîm Wono po^alo

prorostati. Otve, ce stare vittq bulo pro]ene, wkinuto do
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Bovogo morq pownogo pro]ennq, ]ob bîlx[ nîkoli wve ne buti

zgadanim proti mene. Rozumîöte? Teper mi stoïmo wiprawdanî (tak,

na^e b mi nîkoli ne grî[ili) w Prisutnostî Bovîj.

54 W takomu razî, koli mi pristupaömo do Gospodnxogo stolu, mi

powinnî pîdhoditi u pobovnostî, l@bowî ta powazî, ]odo

“Diwîtxsq, de b mi buli, qkbi ce ne trapilosq z Nim.” Rozumîöte?

Diwîtxsq, de v ce bulo b&

55 Tomu to, Pawlo, q duma@, goworq^i ce: “Osx tomu, koli wi

shoditesx na poviwu, ^ekajte odin na odnogo.” Ce, în[imi

slowami, prosto za^ekati dekîlxka hwilin, molq^isq,

perewîrq@^i samogo sebe. Î qk]o tobî wîdomo, ]o qkijsx brat,

prisutnîj tam, na^ebto w^iniw ]osx negarne, abo ]osx take, ti

molisx î za nxogo takov. Rozumîöte? Rozumîöte = “^ekajte odin

na odnogo,” za^ekajte li[e hwilinku, molîtxsq. Qk]o tam ö

qkîsx po^uttq pomîv wami, abo ]osx take, ne=ne robîtx

cxogo=ne robîtx cxogo, per[ îdîtx î wiprawte ce. Rozumîöte?

Per[ negajno wiprawte swo@ stevku, bo woni bava@tx

pîdhoditi s@di nastîlxki ^istimi, naskîlxki nam movliwo, î

na[î dumki odin pro odnogo ta do Boga, ta do kovnogo, î potîm

mi zbiraömosq u spîlkuwannî nawkolo stolu Gospodnxogo.

Rozumîöte?

56 Î mi robimo ce tomu ]o mi wîddaömo podqku Jomu, ta posered

odin odnogo. Spoviwa@^i cej hlîb pomîv odin odnogo, p’@^i ce

wino pomîv odin odnogo, qk Jogo Krow ta Jogo Tîlo.

57 “Qk]o wi ne spoviwatimete Tîla Sina l@dsxkogo î ne

pitimete Krowi Jogo, to w sobî wi ne budete mati Vittq.”

Rozumîöte? Wi rozumîöte, ce te, ]o skazala Bîblîq. Qk]o wi ne

robitimete cxogo, to nîqkogo Vittq. Wi ba^ite? W takomu razî wi,

bîlx[ abo men[, wiqwlqöte, ]o wi soromitesq ototovniti sebe qk

Hristiqnina, ^erez te vittq, qkim wi viwete. Î todî ce ö dîjsno

wiqwlennq wsxogo. Todî qk]o wi ne robite cxogo, w was nema

Vittq. Qk]o v wi robite ce negîdnim ^inom, wi winnî proti Tîla

Gospodnxogo.

58 Tak samo j ]odo wodnogo hri]ennq. Qk]o mi goworimo: “Mi

wîrimo w Îsusa Hrista, Wîn spas nas wîd grîha, î nas ohri]eno w

Îm’q Îsusa Hrista,” = î osx, mi prinosimo=mi prinosimo Jomu

ganxbu, mi robimo te, ]o neprawilxne, î mi=mi powinnî budemo

rozpla^uwatisq za ce. Î ]e odne, koli mi robimo ce, mi

namagaömosq wiznawati odne, a ^inimo zowsîm în[e.

59 Osx u ^omu wsî na[î sxogodnî[nî negarazdi. }o q duma@&q

gowor@ “na[î,” moï, î cérkwi, qkîj Gospodx Bog dozwoliw menî

propowîduwati u cî ostannî godini, pro qkî mi wîrimo, ]o mi wve

pri zakîn^ennî ^asu. Mi wîrimo, ]o Bog wiklaw nam Poslannq.

Wono wstanowleno Bogom, Wono dowedeno Bogom, Wono wiqwleno qk

Bove. Teper mi maömo pîdhoditi do Nxogo z pobovnîst@ ta z

l@bow’@ ta z=z ^istîst@ sercq, rozumu ta du[î.
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60 Wam wîdomo, ]o wve skoro nastane godina, koli=koli prosto

posered nas bude&Duh Swqtij progolo[uwatime podîbno do

togo, qk Wîn robiw ce z Ananîö@ ta Sapfîro@. Pam’qtajte,

rozumîöte, cq godina wve nastaö. Ba^ite? Î mi&Osx, wi li[e

pam’qtajte ce, rozumîöte, ]o Bog maö perebuwati sered Swogo

narodu. Ce same te, ]o Wîn bavaö robiti teper.

61 Mi movemo tak prijnqti Poslannq, qk-ot napriklad&Qkbi

q buw @nakom î=î [ukaw sobî druvinu, î q spromîgsq b znajti

druvinu, q skazaw: “Wona ö sama doskonalîstx. Wona Hristiqnka.

Wona dîjsno ledî. Wona ö same tîö@, komu q dowîrq@sx.” Nesuttöwo,

naskîlxki dowîrq@, naskîlxki q wwava@ ïï horo[o@, q ma@

prijnqti ïï, wona maö prijnqti mene; rozumîöte, za timi

[l@bnimi obîtnicqmi.

62 Î osx, te v same, ]o mi znahodimo, ö oce Poslannq. Mi

rozumîömo, ]o Wono ö prawdo@. Mi ba^imo, qk Bog pîdtwerdvuö,

]o To ö prawda. To ö doskonala prawda. Rok za rokom, rok za

rokom, Wono zali[aötxsq prawdiwim, zali[aötxsq prawdiwim.

Wse, ]o Wono goworitx, staötxsq same takim ^inom, qk Wîn

skazaw. Otve, mi znaömo, ]o Wono ö prawdo@, ale, rozumîöte, ne

^inîtx cxogo, zasnowu@^isx na qkîjsx întelektualxnîj to^cî

zoru. Koli wi ^inite tak, wi odervuöte qkusx zaqlovenu

relîgî@. Rozumîöte? Nam ne potrîbno qkoïsx zno[enoï relîgîï,

^ogosx takogo, ]o wve htosx pereviw ce, î mi viwemo za=za

rahunok ïhnxogo swîdoctwa.

63 Qk-ot, napriklad, q perekonanij, Îsus goworiw Pilatowî,

de]o, slowo, pro qke q rozdumuwaw, î Wîn promowiw tam, li[e

kîlxka hwilin tomu: “Hto skazaw tobî ce?” Abo: “~i bulo ce

wîdkrito tobî? Zwîdki tobî wîdomo wse ce?” = în[imi slowami. Q

tîlxki ne zna@ teper, qkimi same slowami, wve minuw dowgij ^as,

qk q ^itaw ce, ale: “Qk ti=qk ti dîznawsq pro ce? }o? Qk? Hto

wîdkriw ce tobî?” }odo Jogo sutnostî qk Sina Bovogo. “Hto

wîdkriw ce tobî? ~i to qkasx l@dina powîdomila tobî ce? Abo, = qk

Îsus skazaw, = ^i ce Mîj Batxko Nebesnij wîdkriw tobî wse ce?”

Rozumîöte? Rozumîöte? “Qkim ^inom ti dîznawsq pro ce, z în[ih

ruk, ^i za doskonalim ob’qwlennqm wîd Boga?”

64 ~i ö ce pri^astq li[e ^imosx takim, za ^im q pîdhodvu,

qkijsx pewnij rozklad, kavu: “Nu ]o v, wsî în[î prijma@tx ce, q

robitimu ce takov”? Ce ob’qwlennq, ]o q ö Jogo ^astko@ î q ö

wa[o@ ^astko@, î q l@bl@ was î q l@bl@ Jogo, î mi prijmaömo ce

razom qk simwol na[oï l@bowî do Boga, î na[oï l@bowî ta spîlxnostî

odin do odnogo.

65 Teper q ho^u za^itati de]o z Pisannq. Î potîm, q wwava@&

De wi&Qkim bi ^inom Brat Perrî ne wwavaw za potrîbne

sxogodnî. Menî hotîlosq b, ]ob wi pro^itali ce razom zî mno@,

qk]o u was ö Bîblîq. Per[e do Korintqn, 11-j rozdîl, î rozpo^nemo

z 23-go wîr[a.
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66 Î potîm, takov, u na[îj skinîï, mi postîjno dodervuwalisq

cxogo ta obmiwannq nîg, postîjno, bo woni kroku@tx razom,

ple^em do ple^a. Menî zdaötxsq, ]o brat ogolosiw ce na “w

seredu wwe^erî” za pri^ino@ cxogo bagatol@ddq, î u was

nedostatnxo, ]ob&mîscq, ]ob rozmîstiti l@dej dlq obmiwannq

nîg, woni zbira@txsq prowoditi=prowoditi ce wwe^erî w c@

seredu.

67 Otov, 23-j wîr[ 11-go rozdîlu Per[ogo do Korintqn,

sluhajte teper Pawla. Pam’qtajte ninî ta trimajte ce u

swîdomostî, Galatam 1:8: “Qkbi mi, abo angol z neba po^aw

blagowîstiti wam qkusx în[u öwangelî@,” (anîv cq Öwangelîq, qku

wîn blagowîstiw) “nehaj wîn bude proklqtij.” Ba^ite?

Bo q prijnqw wîd GOSPODA te, ]o j wam takov peredaw,
]o GOSPODX Îsus tîöï no^î, qk widanij buw, uzqw hlîb;

Î, koli Wîn wîddaw podqku, Wîn perelomiw ce&skazaw:
‘Prijmîtx ta spoviwajte, ce tîlo Moö, ]o za was
lamaötxsq; ce ^inîtx na spomin pro Mene.’

68 Otve, dozwolxte menî zupinitisq prosto tut, ]ob skazati:

ale prijnqttq tîla Gospoda Îsusa Hrista w cxomu pri^astî ne

ozna^aö, ]o ce pri^astq ö bukwalxno tîlom Hristowim. To ö

katolicizm. Q ne wîr@, ]o ce prawilxno. Q wîr@, ]o ce li[e pewna

nastanowa, qku Bog zali[iw dlq nas, rozumîöte, ce ne ö sprawvnö

tîlo. Ce&Otov, w dîjsnostî ce neweli^kij [mato^ok ko[ernogo

hlîba. Ce li[e pewna nastanowa.

69 Tak samo, q ne wîr@, ]o hri]ennq Îsusa Hrista (w Îm’q Îsusa

Hrista) u wodî wîdpuskaö wa[î grîhi. Q ne wîr@, ]o wi&q wîr@, ]o

wi movete ohri]uwatisq ho^ cîlij denx&Osx, q zna@, ]o tut,

movliwo, sidqtx l@di, qkî prij[li z Apostolxsxkoï cerkwi,

tobto, q ma@ na uwazî, z Ob’ödnanoï P’qtidesqtnicxkoï cerkwi, de

woni naw^a@tx same cxomu. Ale, wi rozumîöte, q=q ne wîr@, ]o

woda wîdpuskaö grîhi. Abo, qkbi ce bulo same tak, todî Îsus marno

pomiraw. Rozumîöte? Q perekonanij, ]o ce li[e Bova nastanowa,

rozumîöte, ]ob wiqwiti, ]o wam bulo wiba^eno. Ale ]ob buti

ohri]enim zadlq wîdrodvennq, nî, q=q=q ne wîr@ cxomu. Q ne

wîr@, ]o woda wîdpuskaö grîhi.

70 Tak samo, q ne wîr@, ]o cej hlîb ta wino ma@tx ]osx spîlxne z

wami, li[e dodervannq pewnoï nastanowi, qku Bog zali[iw nam,

]ob mi wikonuwali. Rozumîöte? Ce prawilxno. Q wîr@, ]o z wodnim

hri]ennqm te v same. Q wîr@, ]o ce nakaz nam ^initi te, tomu ]o

Wîn w^iniw wse ce qk priklad dlq nas. Î Wîn ^iniw ce qk priklad

dlq nas. Î Wîn obmiwaw nogi qk priklad dlq nas.

71 Otve, “Tak samo î,” 25-ij wîr[:

Tak samo î ^a[u wzqw Wîn pîslq we^erî ta j skazaw: ‘Cq
^a[a = nowij zapowît u Moïj krowî; ce robîtx, koli tîlxki
budete wi piti, na spomin pro Mene.’
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Bo kovnogo razu&(Pam’qtajte osx!)&Bo kovnogo
razu, qk wi budete ïsti cej hlîb ta piti c@ ^a[u, wi
smertx GOSPODN@ progolo[uöte, av doki Wîn prijde.
(Doki? “Doki Wîn prijde!” Rozumîöte? Rozumîöte?)

Tomu to, hto ïstime hlîb cej ^i pitime ^a[u
GOSPODN@ negîdno, bude winnij suproti tîla ta krowî
GOSPODNXOÏ.

72 Dawajte zupinimosq na hwilinku. Pri^ina, ^omu wîn skazaw

ce, wi pomîtili î]e w odnomu wîr[î tut, î]e w odnomu rozdîlî, de

wîn skazaw: “Menî wîdomo, ]o koli wi=koli wi zbiraötesq razom, wi

naïdaötesq, ta j nawîtx napiwaötesq pri Gospodnxomu stolî.” Woni

neprawilxno zrozumîli ce, rozumîöte. Ba^ite, woni prosto

ob’ïdalisq, rozumîöte. Tak samo, qk sxogodnî ^inqtx l@di, prosto

viwutx sobî qkim zawgodno tam vittqm î prijma@tx ce.

Rozumîöte? Wîn skazaw: “U was ö domi, ]ob ïsti tam, rozumîöte. Ale

ce ö pewna nastanowa, qkoï mi powinnî dotrimuwatisx, rozumîöte.”

Î osx:

Ale nehaj ve l@dina wiprobowuö sebe, î same tak nehaj
ïstx cej hlîb ta p’ö z cîöï ^a[î.

Bo toj, hto ïstx ta p’ö negîdno, toj sud sobî ïstx ta p’ö,
ne rozrîzn@@^i tîla GOSPODNXOGO. (Ba^ite?)

73 ~im wi ö? Wi Hristiqnin, wi viwîtx pered kovnim qk

Hristiqnin. Î qk]o wi prijmaöte ce î ne viwete qk Hristiqnin,

wi ne rozrîznqöte Gospodnxogo Tîla. Wi kladete kamînx

spotikannq na dorozî kogosx în[ogo, rozumîöte, oskîlxki woni

ba^atx, qk wi namagaötesq ^initi ce î potîm ne viwete tim, ^im

wi zobow’qzanî viti. Rozumîöte, wi ne rozrîznqöte Gospodnxogo

tîla. Î osx diwîtxsq, ]o za&qka kara za ce:

~erez ce pomîv wami bagato neduvih ta hworih, î
bagato hto wve posnuli. (Prawilxnij pereklad cxogo

slowa, Brate Perrî = “pomerli.” Ba^ite? Ba^ite =

“bagato hto wve pomerli.”)

Bo qkbi mi=qkbi mi samî sudili sebe, to zasudvenî mi
ne buli b. (Ba^ite, qkbi mi sudili samih sebe, to nas ne

bulo b zasudveno. Ba^ite?)

Ale koli nas zasudveno, mi pokaranî GOSPODOM, ]ob
nas ne bulo zasudveno razom zî swîtom. (Ba^ite, nîqkoï

spîlxnostî zî swîtom.)

Osx tomu, brattq moï, koli wi shoditesq na poviwu,
^ekajte odin na odnogo. (Rozumîöte?)

A koli hto golodnij, nehaj wîn ïstx wdoma; ]ob ne
shodilisq wi na osud. A wse în[e, q, qk prijdu, to
wporqdku@. (Ba^ite?)

74 Otov, în[imi slowami, ne li[e prijti, ]ob prijnqti ce

qk&Qk q skazaw trohi ranî[, ]odo togo, qk öwreï, ïhnö

vertwoprino[ennq, woni&Ce bulo ^udowo, ce bulo dano Bogom,



12  PRORE~ENE SLOWO

ale wse ce dîj[lo do togo, de woni ne ^inili cxogo w ]irostî ta

pobovnostî ta wporqdkowano, potîm ce peretworilosq li[e na&

ce peretworilosq na=na smorîd w Jogo nîzdrqh.

75 Î osx, te v same z na[im pîdhodom do prijnqttq Gospodnxoï

we^erî, qka, mi maömo pristupati uswîdoml@@^i, ]ó mi ^inimo.

Shovim ^inom, koli wi krokuöte w wodu, prijma@^i hri]ennq w

Îm’q Îsusa Hrista, wi uswîdoml@öte, ]ó wi ^inite, wi wiqwlqöte

cerkwî te, ]o Bog wklaw u was = Hrista.

76 Koli v mi prijmaömo ce, ce wiqwlqö cerkwî, ]o “q wîr@

kovnomu Bovomu Slowu. Q wîr@, ]o Wîn ö Hlîbom Vittq, qkij

zîj[ow wîd Boga z Neba. Q wîr@, ]o kovne Slowo, qke Wîn kave = ce

Prawda. Î q viwu Ïm, najstarannî[im ^inom wikonu@^i te, ]o

menî wîdomo, Bog menî Suddq. Î osx tomu, pered moïmi bratami,

pered moïmi sestrami&q=q ne la@sq, q ne proklina@, q ne

robl@ wse ce, bo q l@bl@ Gospoda, î Gospodx znaö ce î swîd^itx pro

mene. Osx tomu, pered wami, q prijma@ c@ ^asto^ku Jogo tîla,

]ob znati, ]o mene ne zasudveno z cim swîtom.” Ba^ite, osx tak,

osx todî ce blagoslowînnq.

77 Î, pam’qtajte, q mîg bi wiklasti bagato swîdoctw ]odo cxogo,

de q braw ce ta roztluma^uwaw ce w kîmnatî dlq hworih, î ba^iw ïh

uzdorowlenimi.

78 Pam’qtajte, koli Îzraïlx prijnqw proobraz cxogo, woni

mandruwali sorok rokîw po pustelî î ïhnq odîv nawîtx ne

porohnqwîla, î woni wij[li ne ma@^i nî odnogo=nî odnogo takogo,

hto b sered nih zaslabnuw, z dwoh mîlxjonîw l@dej, qk proobraz

cxogo. Otve, samé Zdîjsnennq cxogo proobrazu, ]o v Wonó

^initime? Qk]o tîlo vertownih twarin wikonuwalo ce dlq nih,

]o v bude Tîlo Îsusa Hrista, Emmanuïla, wikonuwati dlq nas?

Dawajte-no li[enx budemo pobovnî, koli mi pristupaömo.

Dawajte mi budemo same nastîlxki pobovno, naskîlxki nam wîdomo

qk, pîdhoditi. `
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PRI^ASTQ  UKR65-1212

(Communion)

Ce Poslannq Brat Wîllîam Marrîon Brangam wiklaw u nedîl@ wrancî 12 grudnq

1965 roku w Skinîï Tusonu, Tuson, Arîzona, S{A. Bulo dokladeno wsîh zusilx dlq

to^nogo perenosu wikladenogo Poslannq z magnîtofonnoï plîwki na papîr,

nadrukowano bez skoro^enx î rozpows@dvuötxsq bezko[towno widawnictwom “Voice
Of God Recordings”.

Widannq cîöï knigi stalo movliwim zawdqki dobrowîlxnim povertwam wîru@^ih.

Ukraïnsxkij pereklad wper[e opublîkowano u 2002 rocî.

C2002 VGR, ALL RIGHTS RESERVED

VOICE OF GOD RECORDINGS

P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.

Adresa dlq tih, hto bavaö napisati nam lista rosîjsxko@:

VOICE OF GOD RECORDINGS

PL 1, 02761 ESPOO, FINLAND

anglîjsxko@:

VOICE OF GOD RECORDINGS

P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.
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